
        [image: ]

      
        
          
            
                Anders Olsson

                

                

            

            De antända polerna

          

          
            
            En e-bok från Litteraturbanken.se (The Swedish Literature Bank),  baserad på följande tryckta utgåva: Bonnier, Stockholm 1986.
            

          

          
        

      
        
            

            
                
                    
                        
			
				Verket är upphovsrättsskyddat. Får inte spridas eller förändras. Får inte utnyttjas kommersiellt.

			

		

                    

                    
                

            
                E-boken skapades den 24 november 2025.

            

            
            
                Läs verket hos Litteraturbanken.

                Mer om och av Anders Olsson kan du läsa här.


            

          

        

        

      
          
            















morgonen


här kommer leksakståget

fram genom tunneln

världen, obekymrad

är en genomskinlig klippa

den mäter oss åter

händerna, de orörda

läpparna, de okyssta

orden som inte yttrats

här är människan som inte dött

jag är alldeles stilla












historia


vägen ledde bort

och ingen stod på den



jag kallade på dig

men du var försvunnen



bara en skugga

av Merkurius följde dig



och ett träd fyllt av reflexer












invitation


slå mig hovar med många namn



slå mig nävar att ducka för



slå mig blygsel, den som svimmar



slå mig ut som mjölk på bord












timmarna


tiden flyr tiden

som lätta aluminiumvisare i luften

molnsplitter mot en sol

som dricker vattnet

och kvar blir: salt

jag blir en saltsten

jag var en ocean

jag var ett barn

jag blir ett barn

vita moln av kristaller

vit vrede, vit kärlek

vita, sönderfallande ord

ett barn som leker med lysande timmar












för det ohörda


här sitter i våren

en skygg tropism

med febriga troper:

ett trumskinn

en myrstack

svarta moln

och en rad epitet

inga schamaner, nej

bara vågor, vågor och åter vågor












oro


solen stegrar sig, svart

glans i en tjudrad tanke:

”jag vill mörda katten”

små fosforljus över kroppen,

ben som strålar inifrån

här är ett glas mjölk

och smulor efter en snabb frukost

jag grävs snabbt ut, ut

ur mig själv och dagarna:

en bit blank vaxduk på ett bord av trä












la mort


en klyka samlar våra liv

men talar inte

eller: den talar

och blåser på vår låga

så att vi darrar till

sen blåser den långsammare

i försiktiga pustar

och lågan blir starkare

till slut är den vår herre

och försvinner i vårt träd












när tiden brister


du bygger ett år

du timrar sekunderna

nu står det i dig som ett hus

där du själv är ställd

du vill riva ner det

men det river ner dig

som en klocka av intet

den slår och slår

i kråkornas luft

med ditt nya, flämtande hjärta












pfaueninsel


vår färja angör en brygga

och ön blir snabbt imaginär

du skapar den åter

i ditt inre, ut ur dimman i vassen

påfåglar droppar blod på stranden

och därinnanför slott efter slott,

gröna kulisser i snö

allt finns där

på en liten ö, styrd av en vinterkung

det är inte långt dit

aldrig långt till påfåglar på en ö












mnemosyne


nu kastar morgonens skugga

sitt spjut över kornig snö

och därute,

mitt i öknen

en ensam käke, en grinande tandrad












sjätte patriarken


barbaren från kwangtung

kan inte läsa

låt honom slava

låt honom krossa riset

fråga honom

fråga honom bara:

det finns inget bodhiträd

det finns ingen spegel att torka

det finns bara tomhet

utan fäste för damm

bränn honom för det

bränn barbaren från kwangtung!

han som inte har något fäste för damm!












städ


jag hör inget

jag är örat i tinget

hör du inte:

slagen från de slagna

deras tyngdlösa hammare













πόλων π𝜐ϱίων ἐπέϰεινα

(kald. orakel)


att gå ut ur sitt rum

för det glömda, ett nu för ett kommande

då, hur det lever i kvällen, ett bladverk

som sprakar, torr vind, inte luft men eter

hon stirrar, strängt

med sin vassa blick, polerna är antända

hon stirrar, spöklik

som alltid, Hekate, hon

som växer ur lik, som håller dem framför sig

eldblommorna

svärdet med tre uddar

de genomskinliga armarna

här föröddes ett blod, kom ett annat


föröddes en saknad, kom en annan

var det jag

som väckte henne, vem annars

väckte henne ur sin kaldeiska sömn:

bladen, det vita ljuset, ormarna i gräset

tingen

rör sig med suddiga konturer:

är det mnizouris, hennes okända offersten

är det chalkis, hennes okända fågel

med de långsmala vingarna

förstorade

hägrar de i luften, söker en plats

i ett vitnande minne, ett större magnetfält

som om vi vore en annan plats

alltid drömd, i skugga

så går jag ut i kvällen vid Ärvinge gård

i det hårda griniga gräset

delbar

provisorisk

i mina första år

månen är en strimlad kuliss

och platsen är mellan eldarna:

din osynliga hinna

Hekate,

du som rör dig i kvällens diafragma












överlupna tunna skare

rytm i vindstilla

rytm, slag, tunna skugga över tunna hinna

transformator  ingen där

ljussax  ingen där

tunna vindstilla moder: väck henne inte












kosmisk koreograf


höger hand är en måne,

en tecknad ande

vänster hand är en sol,

ett strålande träd

du talar stumt till en förseglad värld

jag ser dig,

tycker att jag hör dig

du rör dig framför mig

mörk,

uppmärksam,

med ögonen riktade långt därborta

du tar om, förtydligar

med rörliga hieroglyfer

höger hand en måne,

vänster hand en sol


är det morgon eller är det kväll

är vi nära eller oändligt fjärran

kompassen snurrar vild

mot dig, mot

dina magellanska händer

mot stormen av barnhuvuden, dödskallar

som kretsar

runt, runt

din krängande mast

du bevattnar oss med din blick

och ditt strömmande hår

tidsbrytare, blågröna varghona:

jag ser dig,

tycker att jag hör dig

















till H.R.



rummet stäms, vecklar ut sig

sida efter sida

vittne efter vittne

var och en sin egen syrsatta hinna

sin egen underjordiska passage

förverkade bländverk, grift

eller foliant

samlad

är Antigones tystnad i en hälsena

ingen väntar

ingen väntar på din själ

rummet stäms, vecklar ut sig












till P.J.



allt är skrivet i ett litet utrymt rum

här härskar ödlan,

torr, tom och intensiv

armen, händerna ristar i luften

kroppen snabb och avvaktande

alltid beredd stryka ut, börja från stället

stråkar sipprar från andra sidan väggen

ett annat etage, en annan trafik

men ändå här,

jag hör:

en varm antifon i rummets spegel utan ansikte












lyckan


här är ett exempel

som inte är valt på måfå

säg att lyckan döljer lyckan

(ingenting är vanligare)

som ett ja som skrivits över ett annat ja

försök nu att stryka bort det ena

utan att stryka bort det andra

du ser: det är omöjligt

lika omöjligt som att tömma gud på gud

eller meningen på mening

försök inte mer

försök inte försöka

lyckan kommer alltid att dölja lyckan












i zenit


inne i skogen är himlen en ljusbrunn

där något skrivs på svindlande höjd

ett kors, två streck, sedan U S

jag vänder mig om, läser på nytt

kanske M A I H, pilotens älskarinna

längre in hörs ljuden från spadar

ryggar som pumpar sig ner i mossan

allt längre in i solens anus:

bronser, myrslokar, frätande ljus












du som i dur


djupt därnere från sumpörten:

”vem klampar på min bro?”

det är bockar

ja, evigt nya bockar

men jag bockar inte för dig

du är så liten,

en tomte i toppluva

som skrattar av sol, i sol












voyeur


det upprepas varje midnatt

haren mellan hyreshusen

sitter i sin cirkel

på samma fläck

svart himmel, blått ljus från gatlyktorna

emblemet:

spända öron i en annans dröm












hermer


någon färdas med många huvuden

en strupe, en sluss, och fjädrande steg

foten har sorg, vingar

han talar i stötar

med ärren på lever och njurar

är sig lik, olik

och slår sig ut i det torra

bara luftrötter, satser   kön

som tar ut varann

någon är utan förbindelser, bara

förbindlig, ett med sin flykt, sina tecken

(det är jag eller du, en annan)

och kysser sina syskon, som ingen sett


vars ansikte ingen sett

någon går ner nu

går ner till det våta

sörjer sina djur, sin snabbhet, växlar element

han reser sig igen, bestämdare

(och liknar en omvänd Igitur)

reser staven i ordet,

försvinner

vet nu, tror sig veta

att vattnet har byggt broarna












”keines schrittes breit”


ringer och ringer åter

den lilla hålvägen

den lilla ringklockan i molnet

som inte vet

som bara hungern kan svara












utsikt


träden står tysta,

grå och bruna

mellan stenarna

de liknar ingenting

inte min rädsla, inte sig själva

de är mycket lite träd

mycket lite av alla mina ord












apostrof


du skyler oss nakna

i världens skjul

liten,

väldig, en droppe

från nattens vattenkanna












pat


två pjäser är kvar

orörliga

skammen och vi själva

allt har slagits ut

också förmågan att förlora

spelet har förlorat

mot sig själv

slutgiltigt, underbart

lämna det så

lämna det så åt spindlarna












”mitt namn är legion”


jag äntrar min kaj, och kunde älska det

ett ryckigt pronomen för ingen

fråga och utbytbar farkost:

hur många är jag

har jag räknat alla mina jag

alla svin som störtar i djupet

bara djävulen håller räkningen

och jag, jag håller honom räkning för det












strateg


muren ser stenen

satsen ser ordet



spräng muren, satsen

befria öarna



tvinga ditt tal

till ett klapprande otal












dagens självporträtt


jag är mycket normal, utanför allt

jag bara fäller orden

och det är ett lidande

ett rent självklart lidande

jag gråter inte, jag kanske ler

jag är automatisk, kokosmjölk inuti

mjuk och mycket splittrad

och går så vidare












traumatisk


ett blad över munnen

kan tala

kan läka domar till döds

jag ser det nu

grönt över vitt

hos syrenerna därute

de är vita, fyllda av snö

och har aldrig blommat som nu












logik


tornet faller

”det är jag”

tornet faller

”det är jag”

tornet faller en tredje gång












det stiger grönt

i luft, sopraner

en trekant lutar

mot polerna

du rör dig, ett löv

i hjärta, fingrar

abstrakt förlorad

i glidande landskap

det skjuter dig fram

ett stoft i dagen

en orm som diar

sin Oromazes

det stiger i luft

de gröna sopraner

hårdare, gudlös

en glimmande trekant












psalm


jag vänder mig: och är din panna

jag finner dig: och du försvinner

jag lyder dig: och ångern tär

jag glömmer dig: för dig som är












kröning


att kröna sitt nu

sin ålders attack



en flamma av rost

en blomma av järn



bentiden, klotiden

mitt i vårt värv



hur den kastar oss framåt












kommentarer


jag skriver till dig

och håller mig från mig

jag skriver till dig

och håller dig från dig

inte en strimma till horisont

bara brännbar, riktad;

möter sig någon annanstans












intåg


följ den som skärrar

(en kyss närmare)

en katet mot det inre mars

följ ärret

(en kyss närmare)

vadare utan imperium

tro honom inte: en tron

(en kyss närmare)

spränger din iris, din resta panna












”in the stress of that storm”


har du sett dörrarna

jag har sett dem, ser dem

de är fler

alla har sett dem stå där

öppna öppnare

och jag står här kall, varm

framför dörrarna, det kunde varit

du, och du säger

”slut ögonen, dörrarna blinkar inte”

jag ser, blinkar, räknar dem

en efter en, A, B, C, D ...

en för varje dörr, ett öga

för varje dörr


”slut ögonen, dörrarna blinkar inte”

där ute är vind, hetta

en avlägsen storm i dörrarna

jag hör den nu, tyst

bultar den i ett hjärta

men jag har inget

vänd dig om nu,

det är tid att vända sig om

”slut ögonen, dörrarna blinkar inte”
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